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
 is the third person plural aorist passive indicative from the verb MIMNĒISKW, which means “to remember.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The passive voice indicates that the disciples of the Lord received the action of remembering something.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the nominative subject from the masculine plural article and noun MATHĒTĒS with the possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “His disciples.”  This is followed by the epexegetical use of the conjunction HOTI, meaning “that.”  Then we have the periphrastic perfect construction, which contains the nominative neuter singular perfect passive participle from the verb GRAPHW, meaning “to be written” plus the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: it is.”

The perfect tense is an intensive perfect, which emphasizes the present state of being of a past, completed action.  The present tense is an aoristic present, which emphasizes the present fact of a state of being.


The passive voice indicates that the subject (what is about to be described) receives the state of being.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.  This periphrastic construction is corrected translated “it stands written.”

“His disciples remembered that it stands written,”
 is the nominative subject from the masculine singular article and noun ZĒLOS, “intense positive interest in something: zeal, ardor, marked by a sense of dedication 2 Cor 9:2; 7:11; Phil 3:6; Rom 10:2; zeal for your house Jn 2:17 (Ps 68:10).”
  With this we have the objective genitive
 from the masculine singular article and noun OIKOS plus the possessive genitive from the second person singular personal pronoun SU, meaning “for Your house.”
  Then we have the third person singular future deponent middle indicative from the verb KATESTHIW, which means “to consume, devour, swallow in the sense of eating; to consume in the sense to destroy Rev 11:5; 20:9; Jn 2:17 (Ps 68:10).”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.  The Hebrew has the qal perfect tense here, which the LXX translates by an aorist tense.  But John changes to the future tense to show what the disciples thought might happen because of Jesus’ actions.

The deponent middle voice is middle in form, but active in meaning with the subject (the Son’s zeal for the Father’s place of worship) producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the accusative direct object from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “Me” and referring to the Lord.
“‘Zeal for Your house will consume Me.’”
Jn 2:17 corrected translation
“His disciples remembered that it stands written, ‘Zeal for Your house will consume Me.’”
Explanation:
1.  “His disciples remembered that it stands written,”

a.  The six disciples of Jesus (Andrew, Simon, John, James, Philip, and Nathanael) watched the actions of cleansing the temple from the sacrifice sellers and money-changers.  As the disciples stood there and watched with astonishment at what was happening, they were caused to remember a statement from the Old Testament that applied to the Messiah, the Son of God.  This tells us indirectly that the disciples were well taught in the Old Testament Scriptures.

b.  It was the Holy Spirit who caused them to remember (right then, not later) what had been written in the Old Testament Scriptures, just as the Holy Spirit causes us to remember what the Scriptures say now.  The disciples did not have to be filled with the Spirit for the Holy Spirit to help them remember a statement from the Old Testament.  Causing people to remember the Scriptures is a grace function of the love of God, which works on both believers and unbelievers and was done for the benefit of these men then.  However, as we go a little farther on in this passage, we will see that this same help of remembering did not occur for those who opposed Jesus and challenged Him.

c.  The Scripture that the disciples remembered is found in Ps 69:6-9 with the quoted statement found in verse 9.  David is speaking about himself, but the application of the statements apply to David’s greater Son.
“May those who wait for You not be ashamed through me, O Lord God of the Armies;
May those who seek You not be dishonored through me, O God of Israel,
Because for Your sake I have borne reproach;

Dishonor has covered my face.
I have become estranged from my brothers

And an alien to my mother’s sons.

For zeal for Your house has consumed me,

And the reproaches of those who reproach You have fallen on me.”

d.  “This is the most frequently quoted of the psalms in the NT mostly by the Lord Jesus: 4 (Jn 15:25), 9 (Jn 2:17; Rom 15:3), 21 (Jn 19:28; cf. Mt 27:34, 48), 22 (Rom 11:9ff.), 25 (Acts 1:20).”

2.  “‘Zeal for Your house will consume Me.’”

a.  The word ZĒLOS means an intense positive interest in something, marked by a sense of dedication.  Jesus was dedicated to the proper worship at His Father’s house, because He was dedicated to the proper worship of God the Father.  The proper worship of God consumed Him.

b.  Why our Lord’s zeal?  The temple was the place where the people had to come to pray to the Father.  There prayers were addressed to the Father, but had to go through the agency of the Levitical priests.  The conditions that Jesus found at the temple were not conducive to prayer being offered, heard, believed, or answered.  The temple had become an emporium or marketplace for haggling over the price of things.  People were so out of fellowship with God in this process that prayers could not and would not be heard.  The Father wanted to hear the prayers of believers, but the traffickers in sacrifices were interfering with the place of prayer.  These people were interfering with God the Father’s love in answering the prayers of His people.  This was something the Son just could not tolerate.

c.  The verb KATESTHIW means to consume, devour, swallow in the sense of eating; but is also used in the sense to destroy something or someone with fire as in Rev 11:5, “Furthermore, if anyone desires to harm them, fire comes out of their mouth and devours their enemies.  And if anyone should desire to harm them, in this manner they must be killed.”  So this statement is really a prediction of one of the main motivations for the death of Christ by the leadership of Israel.  The leadership of the Israel at this time were members of a few families that held the office of the high priesthood by paying for the privilege through bribery of the Roman government in Caesarea.  The high priest was no longer chosen by lot, but sold to the highest bidder.  In order to recoup the money that went out to the Romans, these families cornered the market on sacrificial animals by declaring that only their sacrificial animals could be sacrificed in the temple.  Therefore, they provided the only animals that could be sacrificed at inflated prices.  In addition, they would not accept any currency but their own Jewish Shekel.  All other money had to be changed from “foreign” currency to Shekels at 12% interest.  It became a legalized system of theft.  Like the rest of the normal Jews of Israel and the Empire, Jesus hated this practice and did what He did to stop it.  The high priest had only one option to stop Jesus from interfering with his money making operation, and that was to have Him killed.  The high priest put a contract out on Jesus’ life, but no one was ever able to collect on the contract until Judas came along.

d.  Therefore, Jesus’ opposition to the money-making operation of the high priest was a direct motivation for the high priest to seek His death.  This was not the only motivation, but it was certainly a very contributing factor.

e.  1 Tim 6:10 certainly applies here, “For the love of money is a root of all kinds of evil, through which [love of money], certain ones by longing for [it] have been misled from doctrine and have impaled themselves on many types of pain.”


f.  The disciples knew that Jesus was God, but they also clearly saw that He was a man.  Therefore, they would naturally associate His actions and the opposition that would follow from those who rejected Him as a potential threat to His human life.  This is a normal human thought that anyone would have, and we should not vilify the disciples for having it.
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